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Házhoz hordva 80 üllér. 
Vidékre postán 1.40 kor. 

Egyes szám ára 2 fillér. 

Megjelenik mindennap. 

– Telefonszám 549. – 
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OLOZSVÁRI HIRADÓ 
TÜGGETLEN NAPILAP. 

Egy négyszögczentiméternyi hir- 
detési ár 8 fllér. - Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvez- 
menyben részesülnek. 

pró hirdetés 60 fillér. 

yilttéri czikkek garmond sora 

után 40 fillér fizetendő. 

— Telefonszám 549. — 

Kámfor a közigazgatás- 
ban. 
Kolozsvár, decz. 29. 

(cs.) A tapasztalatlan, az 
együgyü emberiség eddig abban 
a tévhitben élt, hogy a kámfor 
jótékony háziorvosság. Mi azon- 
ban nyomára jöttünk, hogy ezt a 
házi patikaszert nagyban fo- 
gyasztják a közigazgatásnál, kü- 
lönösen pedig nálunk Kolozsvá- 
ron nélkülözhetetlennek mondják. 

Igaz, hogy az erre kiadott 
horribilis összegek nem szerepel- 
nek a költségvetésben, a titkos 
alapból, melynek neve: ,tusso- 
lás", nyer fedezetet. 

A kámfornak a közigazgatás- 
ban abban jut nagy szerepe, hogy 
az ujságok által nyilvánosságra 
hozott vagy általuk meg nem 
adott kisded panamákat eltün- 
tesse. 

A tegyelmi vizsgálatok során 
a delikvensek és ügyeik a kám- 
for kurának vetik alá magukat. 
Kissé kellemetlen ugyan ez a 
kura, de módfelett hasznos. Há- 
rom-négyheti megszakitás nélkül 

való használás után maga a pa 
nama teljesen eltünik s a pana- 
mázó tisztán, ruganyosan, uj erő- 
vel lép ismét az életbe. A kám- 
for a reáragadt csunya mázt me- 
sésen letakaritja, ugy hogy még 
szeplőhelyek se maradnak utána. 

A hivatásos orvosok: az uj- 
ságok, ezen kuruzsló szer ellen 
valósággal hadat izentek már rég, 
ők más metódus szerint óhajtják 
gyógyitani a panama betegséget, 
mely rákfenéje a város amugy is 
sorvadásban sinylő testén. De 
hiába a kuruzslók, kiknek külön 
szervezetük van s ,klikk" néven 
általános megvetésnek örvende- 
nek, görcsösen ragaszkodnak sa- 
ját szisztémájukhoz. És csodála- 
tos, a társadalom egészséges része 

mindezt hallgatagon türi s nem 

csatlakozik a realis gyógymódért 
harcoló igazi orvosok mellé. – 
Pedig hát ezeknek az orvosok- 
nak a támogatásával sikerülne 
egészségessé tenni ujra a nagy- 

beteg várost. 

Valóban csodálatos, hogy a 

mai felvilágosult korban, amikor 
az orvosi tudomány már oly ma- 

gas nivón áll, a kuruzsló kámfo- 

rosok, kik nemhogy elősegitenék 

a beteg város gyógyulását, de 

még a ,pótadó" járványbeteg- 
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sége bacillusait is beoltják ku- 

ruzslásukkal a polgárság testébe 

s igy elébb-utóbb ugy a város, 

mint gyermekei áldozataikká lesz- 

nek. — 

Tudtunkkal a kuruzslás a 

büntetőtörvényekbe ütköző cse- 

lekmény. Tessék hát itélőszéke 

elé idézni a polgárságnak a ku- 

ruzslókat éppen ugy, mint az ő 

gyógymódjuk szerint a város és 

közönsége számára egészségesek- 

ké tett pácienseiket. Igy lehet 

csak a panama kóros beteg- 

ségtől megszabaditaniok. Akkor 

ki lesz küszöbölve a kámfor a 

közigazgatásból. 

Országgyülés. 
Budapest, dec. 28. 

A képviselőház mai ülésén rend- 

kivül népes volt a Ház ülésterme. 

Az ülésen Jakabffy Imre el- 

nökölt. 
Az ülés megnyitása után elnök 

ismét felolvagstatja a képviselőház 
multkori elnapolásáról szóéló királyi 

kéziratot. 

Gr. Tisza István miniszterelnök 

kérdést intéz az ellenzékhez, haj- 

landó-e hozzájárulni rövid lejáratu 

indemniti megszavazásához, oly 

célból, hogy az általános választá- 

sok ne menjenek végbe ex-lex álla- 

potban. 

Apponyi Albert gróf a szövet- 

kezett ellenzék nevében kijelenti, 

hogy a kormánynak az indemnitást 

nem adják meg, mert az uj or- 

szággyülés a lex Daniellel foly- 

tatná a törvénytelenségeket. 

Gr. Tisza Ietván miniszterelnök 

erre a napirendre nézve tesz elő- 

terjesztést. Inditványozza, hogy a 

Ház legközelebbi ülését januárius 

3-án tartsa s ezután következnék 

a képviselőháznak trónbeszéddel 

való feloszlatása. 

Andrássy Gyula gróf szólalt fel 

ezután. Fölsorolja a békefeltétele- 

ket, amiket előterjeszt-tt Tisza 

gróf miniszteretnöknek, aki azon- 

Dan visszautasitotta azokat. Most 

pedig, - ugymond — a minisz- 

terelnök tetézni akarja a zavato- 

kat ex-lexes választásokkal, amik- 

hez a disszidensek nem adnak in- 

demnitást. 

Tisza István gróf miniszterelnök 

állott fel most szólásra és kijelenti, 

hogy az a házszabályreform, melyet 

Andrássy Gyula gróf eléje terjesz- 

tett, teljesen hasznavehetetlen. Ha 

Andrássy gróf meg van győződve 

arról, hogy az ország most meg- 

rázkodtatásnak van kitéve: legyen 

rajta, hogy a veszedelem elmuljék. 

Andrássy Gyula gróf erre kije- 

lenti, hogy ő nem szenved nagy- 

zási hóbortban arra nézve, hogy 

az ellenzéktől az indemnitást ki- 

csikarja. Magánmeggyőződése, hogy 

a király az ex-lex dacára feloszlat- 

hatja ugyan a Házat, de ez kontro- 

verz jogi felfogás. 

Hock János arra kéri a sza- 

badelvüpártot, hogy ne utasitsa 

vissza az ellenzék feltételeit. 

Ugron Gábor törvénytelennek 

tartja az ex lexben való házfelosz- 

latást. 

Rakovszky István szerint az az 

ut, a melyre rátért Tisza István 
gróf, árt a dinasztiának. 

Hosszabb házszabályvita után a 

Ház elhatározza, hogy a legköze- 

lebbi ülés januárius 3-án lesz. 

Ugyancsak elhatározta a Ház, 

hogy uj év alkalmából hódolattal 

üdvözli a királyt. 

Ezzel az ülés véget ért. 

Védekezés a tifusz jár- 
vány ellen. 

Kolozsvár, dec. 29. 

A városunkban jár ányszerüleg 

fellépett ttifusszal szemben való 

mikénti védekezésre Kolozsvár vá- 

ros tanácsa a közönséget a követ- 

kezők szigorm hbetartására figyel- 

mezteti tegnap kibocsátott rende- 

letében : 

1. A hasi hagymázt — tifuszt 

- a fertőzött táplálékok és em- 

berek szennyezett (piszkos) kezei 

terjesztik. 

2. Tejet, tejfölt, turót, vajat a 

járváng idején csak főzve, forralva 

szabad enni. Leghelyesebb a jár- 

vány ala:t a forralt tejet kivéve, 

minden más tejterméket mellőzni. 

3. Gyanus vizet csak felforra- 

lás után, kihütve szabad inni. 

5. Jeget a vizbe tenni nem 

szabad. A jég csak lehütésre hasz- 

nálandó, közvetlen semmi tápszer, 

vagy ital hozzá ne érjen. Tulhideg 
italok ártalmasok. 

6. Mértéktelen szesz-, bor-, 

sör-élvezés, éjjelezés, a betegségre 
hajlandóvá tesz. 

7. Kezünket étkezés előtt min- 

dig megmossuk. A tisztaság a be- 
tegség hathatós ellenszere. 

8. A tifuszos beteg elkülöni- 

tendő. Ápolója senkivel se érint- 
kezzék. A betegszobában eledelt 

tartani vagy étkezni nem szabad. 

Az ápoló kezeit gyakran és min- 

den segédkezés után jól megmossa 

és fertőtlenitse. A földárnyékszékek 

mésztejjel - 1 klgr. mész 4 liter 

vizre fertőtlenitendők. Az éjjeli 

edény s a klozettek öt százalékos 

karbol-oldattal öblintendők. A be- 

tegnek külön evőeszközei törülkö- 

zői legyenek. Szennyes ruhái, ágy- 

nemüi külön kezelendők. A huza- 

tok lugba beáztatandók és kifőzen- 

dők, értéktelen holmik —- szalma, 

papir alkalmas helyen elégetendők. 

ÍIlyen dolgok a szeméttartóba ne 

kerüljenek. Olyan háztól, hol tifu- 

szos beteg van, sem étel, sem ital- 

nemüt ke nem szabad. Az 

orvosi rendszabályok szigoruan be- 
tartandók. 

9. A beteget látogatni vesze- 

delmes, a betegre nézve is igen 

káros. 

Árvizveszedelem Ko- 
lozsvárt. 

A kis Szamos áradása. 
Kolozsvár, dec. 29. 

A ,„Lupsá"'-nak nevezett várós- 

részünket nagy veszedelem fenye- 

gette a tegnapelőtt éjjel és teg- 

nap is. Az erős fagyás következ- 

tében ugyanis vastag jégréteg bo- 

ritotta el a kis Szamost, illetve a 

malomárkát. Tegnapelőtt délelőtt 

azonban a nap melegebben sütvén, 

felolvasztotta egyes helyeken a 

jégtáblát s ennek következtében a 

felszabadult jégdarabok összetor- 

lódtak s kinyomták a ,„Papok 

malma" előtt a vizet. 

A viz oly erővel és oly nagy 

mennyiségben tört ki, hogy elárasz- 

tással fenyegette a mélyen fekvő 

Lupsán levő házastelkeket. 

A viz nagy moraja és a jég- 

táblák torlódásának zaja szeren- 

csére felébresztette a lakókat, a 

kikben nem kis félelmet keltett a 

nagy veszedelem látása. Nyomban 

teljes erővel hozzáfogtak a men- 

téshez, de sikertelenül, mert az át 

folyton növekedett s igy csakha- 

mar viz alá kerültek a Szamos 

mellett fekvő házak kertjei s a 

lakóházaknak nagy része is. 

A megrémült lakósság a rend- 

őrséghez folyamodott segitségért, 

amely annyira mennyire megtette 

tőle telhetőleg kötelességét, azon- 

ban természetesen munkaerő hiá- 

nyán sikertelenül. 

Szomoru képet nyujtott tegnap 

reggel Lupsa. Nagyrészben viz alá 

került. Csak délelőtt sza:t ki a 

szakértő-bizoztság, mely aztán a 

környék. ől jegelő munkásokat ho- 

zatott s ezek megkettőztetett erő- 

vel hozzáfogtak a viz megakadt 

folyása felszabaditására. 

Ugy, a hogy eltávolitották a 

vizet, de azért a veszedelem még 

korántsem mult el. 
Azt kérdjük mi most, hogy kit 

terhel itt a mulasztásért a felelős- 

ség. Mert, hogy kell valakinek 

lenni, akinek tartozó kötelessége 

figyelemmel kisérni a viz apadását 

vagy emelkedését, az már bizonyos. 
Hát mogst ki fogja megtériteni a 

szegény emberek kárát, kit vontak
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volna felelősségre, ha az éj sürü- 
jében nem vették volna észre a 
vizáradást s emberéletet is köve- 
telt volna a veszedelem ? 

Reméljük, hogy a mulasztást 
elkövető ellen a tanács be fogja ve- 
zetni a fegyelmi vizsgálatot, kinek 
nemtörődömsége egy egész város- 
résznek majdnem a pusztulását 
okozta. 

Véres verekedés a 
Hóstátban. 

Tümeges sebesülés. 
Kolozsvár, dec. 29. 

Tegnap délben rég nem látott 
verekedés szinhelye volt a Hóstát. 
Fiatal földészek valóságos orosz— 
japán háborut rögtönöztek, a mely 
többekre szomoru kimenetelü volt. 

A földész fiatalság már rég 
haragos szemmel nézte Gál János, 
Nagy János és Butyka András föl- 
dészeket, akik összeférhetetlen ter- 
mészetüknél fogva nem egy korcs- 
mai verekedést provokáltak. 

A karácsonyi ünnepek alatt is 
kivertek többeket a korcsmából s 
ez bosszura gerjesztette a fiatal 
legényeket. 

Tegnapelőtt este összejöttek 
valami huszanötön s elhatározták 
közös akarattal, hogy véresen meg- 
torolják megszégyenitésüket. 

Tegnap délben 12 órakor ösz- 
szegyültek a Bethlenkert utca 26. 
számu ház udvarán mind a huszon- 
ötön s ott lestek, vártak a három 
ellenségre. 

Gál, Nagy és Butyka minden 
gyanu nélkül haza felé tartván, 
utjuk a kérdéses ház előtt vezetett el 
Alighogy elhagyták, nagy lármával 
kirohantak a fiuk s csakbamar elő- 
került a csizmaszárból is a kacor, 
a szür alá rejtett furkós botok és 
valóságos harc fejlődött ki. 

A három megtámadott elkese- 
redetten védekezett, de a tulerő- 
vel szemben nem birtak s csakha- 
mar leütötték mindhármukat 

Gál Jánosnak a lapockájába 
szurtak, Nagy Jánosnak a jobb al- 
karán és az arcán ejtettek mély 
sebet, Butyka Andrásnak a hátát 
és balkarát sebesitették meg. De a 
támadók között is többen kaptak 
sebeket. 

A csata szinhelyén csakhamar 
megjelentek a mentők, kik a sebe- 
sülteket ápolás alá vették. Butykát, 
sulyosabb természetü sebesülése 
folytán be kellett szállitani a kli- 
nikára. 

Legérdekesebb azonban ennél a 
véres esetnél, hogy bár közel egy 
óráig tartott az iszonyu verekedés, 
egy szál rendőr nem mutatkozott 
a helyszinén. Pedig telefonoztak 
utánuk. Talán csak nem féltek ? 

A támadók a jól végzett munka 
után szétrebbentek. Ütheti bottal 
most már nyomukat a policáj. 

Meglőtte magát. 

Szerencsétlenség a Monostor- 
utcábán. 
Kolozsvár, dec. 29. 

A hirlapok naponta birt adnak 
a fegyverrel való gondatlan keze- 
lés, bánás szomoru következmé- 
nyeiről. Számtalan áldozata lett 
már a vigyázatlanságnak s dacára 
ennek a szülők még ma sem eléggéó 
elővigyázók arra nézve, hogy gyer- 
mekeik előtt gondosan elrejtessék 
a veszedelmes fegyvert. Tegnap 
is pedig majdnem végzetes kime- 
netelü szerencsétlenség történt. 

Mund Dávid 14 éves gyermek 
szülői Monostor-utca 124. szám 
alatti lakásán, amig azok távol 
voltak, leakasztotta az atyja ágya 
felett függő hat golyóval megtöl- 
tött revolvert és azzal játszadozni 
kezdett. 

Nem tudva, nem ismerve an- 
nak kezelését, elkezdte csattogtatni 
a ravaszt. Egyszerre csak nagyon 
is feltalálta huzni s visszacsattanva 
a revolver elsült. 

A nagy dörrenésre befutottak 
a ház lakói s nagy vértócsában 
találták meg a gyereket. 

Eleinte azt hitték, hogy agyon- 
lőtte magát. Csakhamar meggyő- 
ződtek azonban róla, hogy csupán 
a nagy ijedtségtől ájult el. A golyó 
jobb kezébe furódott s ebből szö- 
kött elé a vér vagtag sugárban. 

Nyomban kihivták természete- 
sen a mentőket, kik ott a helyszi- 
nén azonnal megoperálták. Ejtávo. 
litották a golyót és sebét gondo- 
san bekötötték. A baleset folytán 
a középső és mutató ujját nem 
használhatja tovább, mivel a golyó 
szétszaggatta az inakat. 

Vajba okulnának a szülők végre 
már ebből a véletlenül eléggé sze- 
rencsés kimenetélü szerencsétlen- 
ségből is, hogy veszedelmes lövő 
vagy szuró fegyvereket a háznál 
folyton zárva tartsanak. 

A fiu, leszámitva a kisebb mérvü 
geblázt és az ijedtséget, tul van 
minden veszélyen. 

Vendel ur tragikomé- 
diája 

A félig megfagyott borbély. 

Kolozsvár, dec. 29. 

Emégztő, nagy szerelem szállta 
meg már hetek óta Sztancsek Ven.- 
del kolozsvári borbélyt. Egy kac 
kiás szobaleány volt gyulékony szi- 
vének ideálja. 

A szerelmes bornély csak őt 
látta maga előtt, ha sürgős nap- 
pali munkájában dus hajfürtök közt 
vágott fürge ollójáral uj csapást 
avagy ha éjjente pihentető álomra 
hajtotta bodor hajtincsekkel koszo- 
ruzott fejét. Az utóbbi azonban 
ritkán történt meg. 

Sztancsek Vendel ugyanis azt 
tapasztalta, hogy a kegyetlon Amor 
nyilazását sokkal jobban türi, han- 
gos csapszékekben sürü borospa- 
lack erdőbe vonul szive nagy sze- 
relmével. 

Sztancsek Vendel tehát azivás- 
nak adta magát. A mit napközben 
bőkezü gavalléroktól kapott borra- 
való fejében, azt az utolsó fityingig 
elköltötte a zajos csapszékekben. 

Ilyenkor mámoros fejjel látoga- 
tott el szive választottjához, a ki 

ugyanis – mint már előre sejt- 
hető - nem nagyon viszonozta 
Sztancseknek érzelmeit. 

Holdvilágos téli éjjel megállott 
ideálja ablaka előtt s sokáig, na- 
gyon sokáig nézett merőn a nagy 
ház egyik sötét, becsukott ablak- 
táblájára. Egy ilyen jelenet ikta- 
tott be könnyen tragikussá válható 
epizódott Sztancsek Vendel éle- 
tébe.. : 
Tegnap Sztancsek hasonlókép 

az előző éjszakákhoz ott ödöngött 
kedvese ablaka előtt 

Azonban Sztencsek nem nagyon 
számolt azzal, hogy a higany jó 
mélyen vesztegel a zérus fok alatt. 
Talán a sok elfogyasztott ital, ta- 
lán a szerelem okozta, de nem 
érezte a 15 fokos hideg erejét. — 
Minthogy pedig Sztancsek az ün- 
nepek alatt két éjszaka nem tett 
egyebet, mint folyvást ivott, idegei 
kimerültek, s a vékony hórétegről 
mámoros fővel — azt képzelvén, 
hogy kis lakása puha, fehér nyo- 
szolyája, végig heveredett az ut- 
cán s csakhamar elaludt. 

Olálkodó végzetétől azonban 
különös szerencséje mentette meg. 
Még csak az első szendergés szál- 
lott reá, midőn egy jókedvü vidám 
kompánia ráakadt a 15 fokos hi- 
degben az utcán fekvő borbélyra 
Mikor pedig hiába költögették a 
berugott borbélyt, két rendőrt hiv- 
tak segitségül. 

A rendőrök beszállitották Sztan- 
cseket az inspekciós szobába, ahol 
rövid élesztési kisérlet után sike- 
rült őt végleg magához tériteni. 
Sztancsek azután hálálkodva mon- 
dott köszönetet élete megmentői- 
nek.. 

HIREK. 
Kolozsvár, dec. 29. 

– Tanulmány-nt. Dr. Gyalui 
Farkas, a kolozsvári egzetemen a 
könyvtári tudományok egyetemi 
magántanára, az udvari könyvtár 
által rendezett könyvkötés-törté- 
neti kiállitás tanulmányozására - 
Bécsbe utazott. 
— A 21. honvéd gyalogozrod 

fényesen sikerült batyusbált ren- 
dezett f. hó 26-án a honvéd lakta- 
nyában, a honvéd zenekar közre- 
müködése mellett. A siker érdeké- 
ben odaadó buzgó fáradságért kü- 
lönös érdem illeti Solymossy Béla, 
Ferency Vili és Huszár András 
honvéd örmestereket. 8 órakor 
megjelent virtsolgi Rupprecht Hen- 
rik tábornok honvéd kerületi pa- 
rancsnok, kit Solymossy és Huszár 
örmesterek fogadtak a tovább szol- 
gáló altiszti kar lelkes óvációi mel- 
lett. A mulatságon a polgárság ré- 
széből is számosan vettek részt. 
— Törvényszéki tárgyalások. 

Tegnapelőtt a kir. törvényszék vád- 
tanácsa a következő bünügyekben 
hozott itéletet: Varga Márton or- 
gazdaság; Zsejki Mihály és társai 
lopás; Csuzán János sulyos testi 
sértés; Feimedert István okirat 
hamisitás; Hajdu Gergely k. s.; 
Pap Ilia lopás; Fülöp Józsetné rá- 
galmazás. 

A klr. tábláról. A kir. itélő- 
tábla vádtanácsa tegnap a követ- 
kező bünügyekben tartott tárgya- 
lásán hozott itéletet: Vazár Ávrán 
halált ekozó sulyos testi sértés ; 
Hercegán Jónás lopás; Mukán Já- 
nos lopás; Kolbeszós Danilla lopás; 
Onosy Nikuláj m. I. e; Virve Gy. 
h. e. e. 

város területét. 

1904 december 29. 

– Késolő gyerekek. Tegn p. délután két iskolás gyerek össze- 
verekedett a Pata-utcában. Malin- 
ger Józselet társa oly sulyosan se 
besitette meg egy süilettel, hogy 
azt a mentőknek a klinikára kellett 
szállitaniok. 
A tyukmentő katasztró- 
fája. Egy kendermagos tyuk gon- 
dolván nagyot, korcsolyázni akart 
tegnap délután a kis Szamoson. Le- 
szaladt hát a partról a jég sima 
tükrére. Gazdasszonya, egy öreg 
anyóka addig-addig sopánkodott 
utánna, mig egy jó szivü székely 
legény Markos Ábel utána nem 
ment, a Zsidó templom-utcai hid- 
nál leereszkedve. De hopp! alig 
ért a jégre, az leszakadt alatta. A 
viz magas állása folytán ko- 
molyan veszedelembe került s alig 
tudták kimenteni. Neki se lesz 
többet kalandos természetü ken- 
dermagos tyukok megmentésére 
kedve vállalkozni. 

– Megszökött tolvaj. Zilah 
városban tegnap Pap Dán László 
cseléd, gazdája távollétében fel- 

törte asnak szekrényét és onnan 
3084 korona készpénzt ellopva 
megszökött. A gazda hazaérkezve 
rögtön észrevette a lopást és fel- 
jelentette a rendőrségen, de a tol- 
vaj cseléd már akkor elhagyta a 

A zilahi rendőr- 
ség, mivel alapos a gyanu, hogy a 
megszökött tolvaj Kolozsvárra jött, 
ma reggel táviratilag értesitette a 
kolozsvári rendőrséget, amely ez 
ügyben a nyomozást meginditotta. 

– Karácsonyesti gyilkosság. 
Kölnből jelentik : Bernhard őrmes- 
ter, aki régi kedvese ellen már 
áprilisban tervezett merényletet, 
de ebben a rendőrség megaka- 
dályozta, karácsonykor az asszonyt 
megölte. Az őrmester kedvese vagy 
egy év előtt férjhez ment és ezért 
akarta megölni. Megtudta, hogy 
az asszony karácsonykor nagyszü- 
leinél lesz és ott fölkereste. Az 
asszonyt később a mühlheimi sikon 
át hazakisérte és egy magános si- 
kon megölte. A gyilkos az asszony 
jegygyürüjébe egy fenyőgalyat du- 
gott. A gyilkos őrmesternek eddig 
még nem akadtak nyomára. 
— Tizennégy milliós örőkségi 

adó. Párizsban nemrég halt meg 
Rotnhschild Arthur. Miután fiatal 
és nőtlen volt, 100 milliós hagya- 
téka az oldalági rokonokra szállt, 
akik igy a legnagyobb adókulcs 
szerint 14 millió örökségi adót fi- 
zettek. 1905-ben egy másik Roth- 
sehild megnősül. Éz a Rothschild 
800 millio vagyon ura, mig meny- 
asazonya, Halphen kisasszony, ke- 
vésbbé gazdag, - csak 200 mil- 
lió hozománya van. Halphenék kü- 
lönösen a második császárság ide- 
jében játszottak nagy szerepet és 
az udvarképesek közé számitották 
őket. 

Máglyahalál. Rettenetes 
halállal mult ki Guttmann Ignácné, 
egy debreceni pékmester felesége, 
nyolc gyermekes családanya. A bol- 
dogtalan asszony, akin utóbbi idő- 
ben az elmekór jelei mutatkoztak, 
hélfőn reggel hét órakor egy égő 
gyertyával kezében, kiment a ja- 
kásából s azontul nem látták. El- 
telt nehány óra s az asszony távol- 
maradása aggasztotta hozzátarto- 
zóit. Keresni kezdték tehát s meg 
is találták borzalmasan összeégett 
holttestét a pincében. A szeren- 
csétlen beteg asszony, minden való- 
szinüség szerint őrületében lement 
a pincébe, ott szalmából máglyát
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rakott, amelyre reá dölt s a gyer- 
tyával meggyujtotta maga alatt. 
Ámikor megtalálták már tüz nem 
égett s a boldogtalan beteg asz- 
szony is kiszenzedett. – Vizsgálat 
folyik, hogy megállapitsa, tényleg 
öngyilkosság vagy pedig baleset 
áldozata e Guttmanné. 

– Gyilkos orvosság. Temes- 
várról irják; Ujváry Istvánnénak az 
orvos 15 morfium-port rendelt. 
Mialatt a beteg asszony elaludt, 
három éves leánykája az élesizü 
porokból nyolcat bevett s ször- 
nyet halt. Mire a beteg felébredt, 
már ecsak a holttestet találta a 
szoba padozatán. Minden élesztési 
kisérlet hiába való volt. 

— Lövés ogy autombilra. Dél- 
után a Práterben merényletet kö- 
vettek el Boschan Ernő lovag au- 
tomobilja ellen. A merénylő rálőtt 
az automobilra, de szerencsére 
csak alsó részét találta és a kocsi- 
ban ülőket semmi baj sem érte. A 
vizsgálatot meginditották. 

— Nagy sikkasztás Olasz- 
országban. Rómából jelentik, hogy 
Nardi, az olasz belügyminiszterium 
egyik pénzkezelője, december 23-án 
főbelőtte magát. Nardi az olasz 
kormány rendelkezési alapjait ke- 
zelte; halála után vizsgálatot indi- 
tottak és kiderült, hogy Nardi 
százezer frankot elsikkasztott. A 
jelentékeny összeghez Nardi egé- 
szen könnyen hozzájuthatott, mert 
ugyszólván senki sem ellenőrizte. 
Ellenőrzésére Giolitti miniszterel- 
nök volt hivatva, de ő teljesen meg- 
bizott benne és soha számadásait 
nem vizsgálta. 

— Joánoviocs testvérek fény- 
képészeti, festészeti és fénykép- 
nagyitási mütermük Mátyás király- 
tér 32. (Szatmáry-ház.) Állandó 
fénykép kiállitás a müterem kapu 

bejáratánál levő kirakatokban. 

— Szépség hibák mint máj- 
folt, szeplő, bibircs, orrvörösség, 
himlőhely stb. stb. hamarosan el- 
tünnek a Dr. Biró-féle Havasi 
Gyopár Crem-e használata által. 
Probatégely 70 fillér. Kapható a 
Wolff gyógyszertárában Kolozsvár. 

6. 
– Unló-utoa 7 ik szám alatt : 

Régi erdélyi borok, Szilvási had- 
révi, rózsamáli stb. a Benigni pin- 
czéből palaczkozva és hordóval ol- 
csón eladók. Asztali borok 90 fillér 
1 korona és 1 korona 20 filér 
árban üveggel együtt literenként 
ugyanott kaphatók. Rendelés ház- 
hoz küldetik. Zelephon szám 521. 
Üvegek visszavétetnek. 

SZINHÁZ. 
* Svihákok másodszor. Erről 

a tulreklamolt ,ujdonság"-ról teg- 
mnapi számunkban közreadott kri- 
tikánk, amely egyébként az összes 
helyi lapok véleményével összhang- 
zásban volt, alapos igazolast nyert 
a második előadás látogatóitól. – 
Ezek ugyanis, okulva a jó szón, 
vajmi kevesen voltak; sőt — vall- 

ijuk meg őszintén – a szinház né- 
zőtere ugyszolván üres volt, ami 
bizony nem igen biztató jel a da- 
rab további előadásaihoz. Egyet 
azonban el kell ismernünk, s ez 
az, hogy a rendezőség, valamint a 
szereplő müvészek alaposan lenye- 
segették a trágárságok és tulzá- 
gok fattyuhaltásait, s ezzel a bántó 
durvaságok jórészt elmaradtak. A 
ecsekély számu közönség elég jól 

mulatott, különösen Károlyi Leona 
és Kassai jókedvü játékán és éne- 
kén egyaránt. Ha a szinház vezető- 
sége az otcsó hatásvadászás he- 
lyett a józan izlés irányában fej- 
leszti az előadások menetét, akkor 
rossz darabokból is jókat teremt- 
het, de csak — jó előadással. — 

–r 

k 

* Az ember tragédiája lesz 
uj évben az első előadás. A rég 
nem adott hatalmas drámai költe- 
mény három főalakját Szakács, Tó- 
völgyi Margit és Szentgyörgyi ját- 
szák. 

Heti műsor. 

Szerda : Svihákok. 

Csütörtök: Svihákok. 
Péntek: Svihákok 

Szombat : Svihákok. 

Vasárnap d. u.: Menyecskék. 
Vasárnap este: Az ember tra- 

gédiája. 

TÍVIRATOK. 
Budapest, dec. 28. 

Uj udvari tanácsos. 

A kiály Rupcic György mór- 
nöknek, a müszaki téren szerzett 
érdemei elismeréseül az udvari ta- 
nácsosi cimet adományozta. 

Arany érdemkeresztes 
néptanitó. 

A király Hockl József, Rust 
elemi iskolai főtanitót népnevelési 
érdemeiért az arany érdemkereszt- 
tel jutalmazta. 

Elhunyt képviselő. 

Luppa Péter országgyülési kép- 
viselő ma délelőtt, 66 éves korá- 
ban, Pomázon meghalt. 

A görög kormányválság. 

Az uj kabinet valószinüleg a 
következőképp fog megalakulni : 
Elnök: Dolijannisz; hadügy és ideig- 
lenesen közoktatásügy ugyancsak 
Delijannisz,; Szkuzesz - külügy; 
Matromihalisz - belügy; Kalifo- 
nasz igazságügy; Karapanosz — 
pénzügy; — Budolrisz tengerészet- 
ügy. 

Szélhámos ügyvédjelölt. 

A miskolci rendőrkapitányság 
táviratilag értesitette a budapesti 
rendőrséget, hogy Sipos Géza zala- 
egerszegi születésü 27 éves ügy- 

védjelölt, aki egy ottani ügyvéd 
irodájában volt alkalmazva, tegnap 
onnan többrendbeli magánokirat- 
hamisitás elkövetése után megszö- 
kött. Sipos középtermetü, arca ha- 
lavány, barna, haja és bajusza gesz- 
tenyebarna. - A rendőrség nyo- 
mozza. 

Öngyilkosság a 
kávéházban. 

Budapesten az Üllői-ut 1. sz. 
alatti volt Mamuzsitsch-féle kávé- 
házban ma éjjel Jung Alfonz husz 
éves hivatalnok morfiummal meg- 
mérgezte magát és életveszélyes 
belső sérüléseket szenvedett. - A 
fiatal embert, akit eddig nem le- 
hetett kihallgatni és akiről ilyen- 
formán nem lehet tudni, hogy mi 
vitte erre a kétségbeesett lépésre, 

vits Albertné kilakoltatási 

hoz vágta. 

a Rókus-kórházban ápolják. Élet- 
beemaradásához kevés a remény. 

Botrány a tárgyaló- 
teremben. 

A budapesti VI. kerületi járás- 
biróságnál ma tárgyalták Sztrako- 

pörét 
Lantos Antal angyalföldi volt ház- 
tulajdonos ellen. Tárgyalás közben 
Lantos Antal, ki az anyjával együtt 
jelent meg a tárgyaláson, hirtelen 
felugrott és ugy arcul ütötte Sztran- 
kovics Albertet, hogy az menten 
felfordult a székéről. Aztán neki 
esett Sztrankovics ügyvédjének és 
őt torkon ragadva, a birói asztal- 

A feldühödött Lantost 
csak nagynehezen lehetett megfé- 
kezni. Bekisérték a rendőrkapi- 
tányságra. 

Az orosz-japán háboru. 

Az orosz követség két Vajvu- 
putól a kinai lakósságoktól Feng- 
tajban lefoglalt lövőszerek vissza- 
adását követelte. A követség arról 
biztogsit, hogy a lövőszerek a követ- 
ségi őrségnek voltak szánva. Azt 
hiszik, hogy a kinaiak, tekintettel 
a gyakori lőszercsempészési kisér- 
letekre, tagadó választ adnak. 

REGÉNY. 

I sötétség lovagjai. 
(9.) 

A részeg ember, ki a hosszan- 
tartó ébresztésre végre felocsudult, 
réveteg tekintetét reá vetve az 
asszonyra igy szólt : 

— Mari! Te vagy ? Menj haza. 
Megyek én is. Csak menj, menj ! 

Irta: Ianokocs. 

A szép asszony keserves zoko- 
gásba fuladva az ismét álomba 
merült embert igyekezett életre 
kelteni, de hiába, az visszaesett 
ismét önkivületi állapotába. 

Ezt a jelenetet élénk figyelem- 
mel kisérte az a magas ur, kit 
minden oldalról üdvözőltek belépé- 
sekor, és amikor látta, hogy hasz- 
talan minden törekvése az asz- 
szonynak életre kelteni férjét, oda 
ment hozzá és igy szólt : 

Hagyja békén, ne bántsa ked- 
vesem. En Béólaváry Kázmér vá- 
rosi hivatalnok vagyok. Bocsásson 
meg, hogy bele avatkozom családi 
golgaiba, de majd én intézkedni 
fogok, hogy kedves férje e kelle- 
metlen helyzetből s ez által ön is 
meg is menekülhessen. 

—- Köszönöm, hálásan köszö- 
nöm Uram — szólt a hölgy — 
Istenre kérem, ha módjában áll, 
kegyeskedjék intézkedni, hogy sze- 
rencsétlen állapotban levő férjem 
mielőbb hazaszállittassék. 

Mikor ezt mondta a szép ha- 
lovány arcu hölgy ugy nézett a 
szólóra, hogy az azt képzelte, mi- 
szerint a tekintet biztató volt. 

A magas termetü, a társaság 
előtt imponáló ur erre felállt és 
magához szólitva a muzaikát szol- 
gáltató cigánybanda gordonhordo- 
zóját, névjegyét átnyujtva, mondá : 

— Menj és siess, mond meg 
az ügyeletes rendőrbiztosnak, küld- 
jön azonnal egy kocsit ide hozzám 
— nekem. Értetted nekem ! 

(Folytatása köv.) 

NEMZETISZINHÁZ 
Ma 1904. december 29-én : 

Svihákok. 
Nagy operett 3 felvonásban. 

Kezdete este 7 órakor. 

mak 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Kossuth Lajos-utcza 10. sz. 

Telefonszám 549. 
EMKSmEMEEZO 

LITTÉR.) 

Likört és Rumot 
olcsón és gyorsan lehet 

házilag elkésziteni o o 

Burger Frigycs-aj- 
gyógyáru üzletében be- 

szerezhető eszenciákból. 

1S61. 
év óta fennálló 
nyomda-üzlet. o 

Telefolisz. 549 Telefonsz, 549, 

Gámán J. örököse 
könyvnyomdája, 

Kolozsvárt, 
Kossuth Lajos-u. 10. sz. 

Legmodernebb berende- 
zés. Felvállal mindennemü 
könyvnyomdai munkákat 
o o jutányos árban. o o 

Kolozs vártt, 
KÁDÁR-utoa 6. szám alatti 
ház, (adómentes) KÁDÁR-ntca 
8. szám alatti ház. SZÁSZ- 
FENESEN egy 82/, holdas bel- 
sőség, a belsőségen van egy 2 
szobás, előszobás, konyhás 
lakás és hozzá melléképületek. 
Egy kazal idei lóher is eladó. 

Értekezhetni lehet : 

Bányai Sámuel és Fia cégnél, 
Miaátyás király-tér 8-ik sz. 

Apró hirdetősek. 

Bgy csinosan butorozott szoba 

Erzsébet-ut 139. sz. alatt jutányos 

bér mellett azonnal kiadó. 

*) E rovat alatti közleményekért fe- 
telősséget nem vállal a Szerk.
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ndivatárc főle kötött áruk, alsó 
1.15 kr. férfe és női-divatárus ingek és saját gyárt- 

M 

férfikalap ujdonságok Kolozsvár, Mátyás kir.-tér 25. mányu harisnyák. - 
mm Hgm mam mam m ma szgi kgm Hm m g m Em e ggag fg o o g Telefonszám: 529. e 

faör szlétasznd, Ij] Ui üzletnyitás! 
Van szerencsém tisztelettel Van szernrcsém a nagyérde- értesiteni a mélyen tisztelt mű közönség becses tudomására 

Szálloda, kávéház és vendég-hozni, hogy a Régeni György lős urakat, volt kartársaimatúr ujonnan épitett házánál 
Kol art óvá Széchenyi-tér 26. sz. alatt 
olozZsvár var) 

Szentlélek-ntca 2. szám. Vegy es aru üzletet 
Mátyás király szülőháza szom- nyitottam. szédságában - mindennemü Főtörekvésem ugy az áru mi- sSzemélyze:: nőségéért, mint az árukra vonat- 

elhelyeő; bkozólag, hogy vevőimet kifogás- 
irodát, talanul szolgáljam ki, különösen 

Telet. 30. Sterm József relt 29. 
E 

HL.iszt-, Fűszer- és Tűzifakereskedő 
; ME HOLOZSVÁR, Wesselényi.utoza 12. szám. Emd 
A közelgő nagy ünnepek alkalmábál seg Havolmét atra ddey 
N stern József liszt-, fűszer- és tűzifakereskedőnél Kolozsvár, 

Wesselényi Miklós-utcza 12. szám alatt 

D a legjobban és a legolcsóbban lehet lisztet, fűszert 
és tűzitát beszerezni. 

H Ne mulassza el senki sem hirdetégink valódiságáról meggyőzűdni. 

Építési törlesztő kölcsönök is kaphatók. fekvő házakra a becsérték 500/,-a. Vidéki z - 
Epitési törlesztő kö D és külvárosi házaknál, ha jalt az éé nyitottam Z ajáulom : saját termésü boraimat, Qlcsó 461/0a; ha régiek, de Jókarban és forgal- a mellyel minden vevő meg lesz 

..s mas helyen vannak, az érték 400/,-ka Minden törekvésem oda fog irányuli, hogy . törlesztő kölcsönök! ! áatk kölcsön. Bocelési oljárás helybem a czpomeszbban se a ege géb y elégedve. Sepró, Szilva és Törköly dijmentes A köcsön lebonyolitása gyors ielégitsem Bec ártfogás kérve, 10, 20, 25, 32, 42, és 50 évre t költségek minimállank. Ugynoko.elé m kt kérvé jtalok is saját készitményeim. AZ ERDÉLYRÉSZI MAGYAR feleslegesek, miután minden szükséges fel- - JELZÁLOG HITELBANKE R. T.mnál világositással készséggel és dijtalanul Kalocsai Simon, 1 liter 1 korona, 80, 72, 68, szolgát Szálloda-, Kávéház- és Vendéglő-sze- 64 fillér. Kolozevárt, Rózsa-ntoza. . sz, emelet ,. a, az Igazgatóság. mélyzet elhelyező iroda tejdones. nllér- A kölcsönök teljes összegben folyó- i onz ; k 
síttatnak, ounden lvoná át egló Hivatalos órák d. o. 9-1-ig. Sürgönycim: Kalocsai ügynök Óvár A nagyérdemű közönség b. tokokra és kolozsvári belvárosi uj vagy —— —5 - régibb épitkezésü, de forgalalmas helyen Épitősi törlesztő kölcsönök is kaphatók. űj Külön eseléd osztály, 

Telefonszám: 529. 

pártfogását kérve, tisztelettel 

TFantana János. 
Gobelim, smyrma, északi és hosszmöltésii g ss kézi ka-ajdonságok AAkkortz idlor 
kalotaszegi vásznak, összes szövetek és fonalak. Előnyomda. ÁáÁlapittatott 1830. olozsvár, Mátyás-szoborral szemben, 

Divatkereskedő, Messelémiyi Miklós-utcza M. sz. 
KMarácsomi ajámdékokmnmak: Kartonok, Zefirek, Batisztok 16, 19, 25 Kr. , 

Férfi Ingek finom Schiffonból 98 115 kr. 112-39-50 
Remek Tenisz és Sport flanelek 13, 16 kr. kori ngok fin i 9, Piekét és Atlasz Barehettek 16, 19, 25, 38 kr Ot rétü Gallér 12 kr. — Kézelők 20 kr. Valódi franczia Flanelek 21, 26, 30, 38 kr. Len Batiszt Zsebkendők 4, 6, 10, 18, 1ő kr. Brassói és Gácsi posztók 29, 85, 46, 58 kr. Fegyházban kötött Harisnyák 15, 20, 25 kr. Cybelin kelmék 55, 68, 75, 90 kr. Tricko alsó ruhák, Ágy- és asztalteritűk, Paplanok, Szőnyegek, Eredeti Angol Ruha Kosztüm szövetek, 140 cm. széles 50, Függönyök, Kávésabroszok és még sok fel nem sorolható 60, 70, 80, 90 kr. 

czikkek olcsó árakban. 

Nagy választék arany, ezüst és drágakő ékszerekben, valamint a legjobb minőségü arany, ezüst, aczél és nickel Sweitzi 
zsebórákban, Saját részemre készitett és czégemmel ellá- 

o o tott Sweitzi órákért 3 évi jótállást vállalok. o o 

alkalmi névnapi és keresztelői ajámdlékok 
arany és ezüst tárgyak javitását, ék-kövek foglalását és óra- 
javitásokat a legjutányosabb árban felvállalok, órajavitáso- 
kért egy évi jótállást vállal. Törött aranyat becserélek vagy 
o o a legmagasabb árban készpénzért beváltok. o O 

Tisztelettel 

Őszi Albert, aranymüves és órás. 

ékgferésy ég órás = 
Kolozsvár, Wesselényi M.-utoza 2. sz. 

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz.


